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DATOS ESPECÍFICOS DE LA ASIGNATURA 
1. DESCRIPTOR 
 Estudio diacrónico de la Lengua Inglesa 
2. SITUACIÓN 
 
2.1. PRERREQUISITOS: Los legalmente establecidos. 
 
2.2. CONTEXTO DENTRO DE LA TITULACIÓN: Esta asignatura troncal de 4º curso 
complementa desde un punto de vista diacrónico o histórico la descripción científica sincrónica 
de la lengua inglesa iniciada en cursos anteriores con asignaturas como Lengua Inglesa I, 
Lengua Inglesa II, Gramática Inglesa y Fonética y Fonología del Inglés. Asimismo, 
proporciona los conocimientos necesarios para poder leer y manejar textos literarios medievales 
sin recurrir a traducciones al inglés moderno. 
 
2.3. RECOMENDACIONES: Se recomienda que el estudiante tenga aprobadas las asignaturas 
siguientes: Inglés Instrumental Intermedio, Inglés Instrumental Avanzado, Lengua Inglesa I, 
Lengua Inglesa II, Gramática Inglesa, Literatura Inglesa I y Fonética y Fonología del Inglés, 
de la Programación de la Licenciatura de Filología Inglesa. Dado que la asignatura se imparte en 
inglés, resulta necesario que el estudiante posea un conocimiento de la lengua inglesa 
equivalente al necesario para la obtención del Certificate of Proficiency in English (Universidad 
de Cambridge, Reino Unido). 
 
 



 

3. COMPETENCIAS 
3.1. COMPETENCIAS TRANSVERSALES/GENÉRICAS: Dada la naturaleza general de la 
asignatura, que abarca el estudio de la fonética-fonología, morfología, sintaxis y léxico del 
inglés, tanto de períodos históricos pasados, como en su evolución diacrónica, Historia de la 
Lengua Inglesa comparte competencias con todas las asignaturas de lengua y gramática 
inglesas, así como con las de lingüística. Por otra parte, dado que gran parte de los textos en que 
el inglés de períodos pretéritos ha llegado hasta nosotros son literarios, Historia de la Lengua 
Inglesa también permite profundizar en asignaturas de cursos anteriores, como Literatura 
Inglesa I, o de 4º curso, como Literatura Inglesa IV. 
 
3.2. COMPETENCIAS ESPECÍFICAS: 

• Cognitivas (Saber): Comprensión y aplicación de los contenidos conceptuales. 
• Procedimentales/Instrumentales (Saber hacer): Elaboración de los trabajos. 
• Actitudinales (Ser): Interés en la asignatura, constancia en la preparación de los 

contenidos prácticos, entrega de trabajos en plazo, participación en las sesiones 
presenciales 

 
4. OBJETIVOS 
1. Facilitar al alumno los conocimientos necesarios para: 

• el estudio lingüístico de textos en inglés antiguo, medio y moderno temprano; 
• entender la evolución fonética y fonológica, morfológica y sintáctica del inglés; 
• la comprensión del cambio lingüístico y de las semejanzas entre lenguas indoeuropeas; 
• la lectura de textos literarios en inglés antiguo, medio y moderno temprano; 
• su completa formación filológica. 

2. Formar al alumno en los principios y métodos básicos de la lingüística histórica inglesa.   
 
5. METODOLOGÍA  
NÚMERO DE HORAS DE TRABAJO DEL ALUMNO: 
 
ANUAL:  
Nº de horas: 210 

• Clases Teóricas: 53 
• Clases Prácticas: 21 
• Tutorías Especializadas (presenciales o virtuales): 15 

A) Colectivas: 15 
• Realización de Actividades Académicas Dirigidas: 16 

A) Con presencia del profesor: 8 
B) Sin presencia del profesor: 8 

• Otro Trabajo Personal Autónomo: 99 
A) Horas de estudio: 24 
B) Preparación de Trabajo Personal: 75 

• Realización de Exámenes: 6 
A) Examen escrito: 6 

 
RESUMEN 
Horas presenciales: 97 (Clases, Tutorías y Actividades Académicas Dirigidas) 
Horas no presenciales: 107 (Estudio, Actividades Académicas Dirigidas y Preparación de 
Trabajo Personal) 
Examen: 6 
Total: 210 horas (8.4 créditos ECS a 25 horas de trabajo por crédito) 
 
 
 
 



 

6. TÉCNICAS DOCENTES (señale con una X las técnicas que va a utilizar en el desarrollo de 
su asignatura. Puede señalar más de una. También puede sustituirlas por otras): 
Sesiones académicas teóricas 
                           X  

Exposición y debate:   
                         

Tutorías especializadas:  
                    X     

Sesiones académicas prácticas 
                           X  

Visitas y excursiones:  
                          

Controles de lecturas 
obligatorias: 

Otros (especificar): Traducciones y ejercicios: X Trabajos individuales: X 
DESARROLLO Y JUSTIFICACIÓN: 
 
La metodología utilizada en la asignatura se basa a partes iguales en la impartición de 
conocimientos por parte del profesor y en el aprendizaje autónomo del estudiante (docencia 
basada en el estudiante). De esta forma se ha realizado una programación en la que el trabajo del 
alumno está dividido en dos grandes grupos: horas presenciales (clases teóricas y prácticas, 
tutorías especializadas colectivas y actividades académicas dirigidas) y horas no presenciales 
(actividades académicas dirigidas, estudio y realización de trabajos). 
 
Aunque formalmente se distinguen clases teóricas y prácticas, en realidad las clases presenciales 
serán una combinación de ambas, de forma que, en una misma sesión, las explicaciones teóricas 
van acompañadas de ejercicios prácticos. Por otra parte, los estudiantes habrán de realizar una 
serie de trabajos académicos de forma autónoma no presencial, tras la lectura de títulos 
seleccionados de la bibliografía complementaria y utilizando sus apuntes de clase. 
 
Se procurará en todo momento aunar teoría y práctica, así como docencia magistral y 
aprendizaje autónomo, de forma que el estudiante controle y participe activamente en su propio 
proceso de aprendizaje. 
 
El método docente será el siguiente: 
 

• Presentación por parte del profesor de los requisitos y características de un trabajo 
académico, así como de técnicas de búsqueda de información. 

• Presentación de la teoría (Bloques temáticos) por parte del profesor. 
• Ejercicios prácticos en clase, en actividades académicas dirigidas y en tutorías 

colectivas presenciales (Bibliografía específica y textos publicados en la Plataforma de 
Docencia Virutal y/o Sitio Web del profesor). 

• Estudio autónomo del libro de texto (Bibliografía específica) y de los apuntes. 
• Realización de trabajos individuales, cuyo peso porcentual en la evaluación es del 50% 

(Bibliografía complementaria). 
• Tutorías colectivas, en las que se hará un seguimiento de dichos trabajos y de los 

ejercicios prácticos. 
• Realización de dos exámenes parciales (con la posibilidad también de un examen final), 

cuyo peso porcentual en la evaluación es del 50%. 
 



 

 
7. BLOQUES TEMÁTICOS  
 
BLOQUE A: INTRODUCCIÓN 
 
1. El trabajo académico 
2. Introducción a la metodología y conceptos de la lingüística histórica 
3. Historia externa del inglés 
 
BLOQUE B: INGLÉS ANTIGUO 
 
4. Fonología  
5. Morfología  
6. Sintaxis  
7. Vocabulario  
8. Estudio, traducción y comentarios filológicos de textos anglosajones 
 
BLOQUE C: INGLÉS MEDIO 
 
9. Fonología  
10. Morfología  
11. Sintaxis  
12. Estudio, traducción y comentarios de textos en inglés medio 
 
BLOQUE D: INGLÉS MODERNO TEMPRANO 
 
13. Fonología  
14. Morfología  
15. Sintaxis  
16. Vocabulario del inglés medio y moderno temprano 
17. Estudio, traducción y comentarios de textos en inglés moderno temprano 
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9. TÉCNICAS DE EVALUACIÓN  
 
EXÁMENES (50%) 
 
• Examen parcial 1 en febrero, correspondiente al inglés antiguo (teoría y práctica; 

temas 4 a 8) = 25% 
• Examen parcial 2 en junio o julio, correspondiente al inglés medio y moderno 

temprano (teoría y práctica; temas 9 a 17), al que se presentarán los estudiantes que 
hayan aprobado el Examen parcial 1. = 25% 

• Examen final de toda la materia en junio o julio (temario entero), al que se 
presentarán los estudiantes que hayan suspendido o no se hayan presentado al 
Examen parcial 1. = 50% 

 
TRABAJOS INDIVIDUALES (50%) 
 
1. Causas y tipos de cambios lingüísticos. Entrega: último día de octubre. = 10% 
2. Acontecimientos históricos de especial relevancia en la historia del inglés. 

Entrega: último día de noviembre. = 10% 
3. Traducción y comentario filológico de un texto en inglés antiguo. Entrega: día 

del Examen Parcial 1. = 10% 
4. Traducción y comentario filológico de un texto en inglés medio. Entrega: último 

día de abril. = 10% 
5. Evolución diacrónica de los fonemas del inglés. Entrega: día del Examen Parcial 

/Examen final. = 10% 
 
Nota 1: Los trabajos se presentarán en formato impreso y electrónico (Microsoft 

Word o Adobe Acrobat), salvo el trabajo 5, que se presentará sólo en 
formato electrónico: (Microsoft Excel). 

Nota 2: En la primera semana de octubre, el profesor entregará a los estudiantes una 
lista de la bibliografía y de los textos y recursos electrónicos para realizar 
los trabajos. 

Nota 3. El seguimiento de los trabajos y resolución de dudas se hará mediante correo 
electrónico, así como en las Tutorías especializadas. 



 

CRITERIOS DE EVALUACIÓN Y CALIFICACIÓN  
 
De forma general se valorarán las competencias actitudinales: interés en la asignatura, 
interés por aprender y mejorar, la asistencia a clase, la participación en clases y en 
tutorías, la entrega en plazo de trabajos, la constancia en la realización de los ejercicios 
y prácticas. 
 
EXÁMENES 
 
Se evaluarán las competencias conceptuales (temario), las competencias generales y 
transversales (nivel de inglés escrito, dominio del inglés académico) y las 
competencias procedimentales (parte práctica del examen: traducción y comentario 
filológico). 
 
• Parcial 1: 25% 
• Parcial 2: 25% 
• Examen final: 50% (sólo los que no se hayan presentado o los que hayan 

suspendido el parcial 1). 
 
Nota: Para aprobar la asignatura es preciso obtener una calificación mínima de 5/10 

en cada examen o en el examen final. 
 

TRABAJOS 
 
Se evaluarán las competencias procedimentales (elaboración de trabajos académicos, 
comentarios filológicos), las competencias generales y transversales (nivel de inglés 
escrito, dominio del inglés académico) y las relativas al aprendizaje autónomo 
(aprender a aprender). 
 
• Cada trabajo representa un 10% de la calificación final obtenida. 

Nota: Para aprobar la asignatura es preciso haber presentado 3 trabajos al menos. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
10. ORGANIZACIÓN DOCENTE SEMANAL  
SEMANA 

Nº horas 
Clases 

teóricas 
Clases 

prácticas 
Actividades 

dirigidas 
Visitas y 

excursiones 
Tutorías 

especializadas 
Control lecturas 

obligatorias Exámenes Temas  

ANUAL 53 21 8  15  61  

1ª: 24 al  28 sept 2007 2    1   1, 2 
2ª: 1 – 5  oct.  2  1  1   1, 2 
3ª: 8 – 12 oct. 2 1      1, 2 
4ª: 15 – 19 oct.     1   1, 2 
5ª: 22 – 26 oct.  2    1   4, 5, 6, 7 y 82 
6ª: 29 oct – 2 nov. 2 1      4, 5, 6, 7 y 8 
7ª: 5 – 9 nov.  2 1 1     4, 5, 6, 7 y 8 
8ª: 12 – 16 nov.   1   1   4, 5, 6, 7 y 8 
9ª: 19 – 23 nov.  2 1   1   4, 5, 6, 7 y 8 
10ª: 26 – 29 nov. 2 1      4, 5, 6, 7 y 8 
11ª: 3 dic – 7 dic.  1  1     4, 5, 6, 7 y 8 
12ª: 10 dic – 14 dic. 2  1      1     4, 5, 6, 7 y 8  
13ª: 17 dic – 21 dic. 2 1      4, 5, 6, 7 y 8 
  NNAAVVIIDDAADDEESS 
14ª: 8 ene – 11 ene 2008 2 1   1   4, 5, 6, 7 y 8 
15ª: 14 ene – 18 ene 2 1 1     4, 5, 6, 7 y 8 
16ª: 21 ene – 25 ene 2 1      4, 5, 6, 7 y 8 

 EEXXÁÁMMEENNEESS  DDEE  FFEEBBRREERROO 
17ª: 25 feb. – 29 feb 2 1      9, 10, 11 y 12 
18ª: 3 – 7 marzo 2 1   1   9, 10, 11 y 12 
19ª: 10 – 14 marzo 2 1 1     9, 10, 11 y 12 
 SSEEMMAANNAA  SSAANNTTAA 
20ª: 24 – 28 marzo 2 1 1     9, 10, 11 y 12 
21ª: 31 mar – 4 abril 2    1   9, 10, 11 y 12 
22ª: 7 – 11 abril 2 1      9, 10, 11 y 12 
23ª: 14 – 18 abril 2 1   1   9, 10, 11 y 12 
24ª: 21– 25 abril 2  1  1   9, 10, 11 y 12 
25ª: 28 abril – 2 mayo  1   1   13, 14, 15, 16 y 17 
26ª: 5 – 9 mayo 2    1   13, 14, 15, 16 y 17 
27ª: 12 – 16 mayo 2 1      13, 14, 15, 16 y 17 
28ª: 19 – 23 mayo 2  1     13, 14, 15, 16 y 17 
29ª: 26– 30 mayo  2 1   1   13, 14, 15, 16 y 17 
30ª: 2 - 6 junio 2 1      13, 14, 15, 16 y 17 

 EEXXÁÁMMEENNEESS  DDEE  JJUUNNIIOO//JJUULLIIOO 
 

                                                 
1 Febrero y junio. 
2 Los diferentes temas de cada bloque temático se impartirán simultáneamente. 



 

11. TEMARIO DESARROLLADO 
Nota 1: La división es temática, no didáctica, por lo que las clases teóricas y prácticas tratarán 

simultáneamente diferentes epígrafes de cada tema, dada la naturaleza de la asignatura. 
Nota 2: Las competencias del temario son fundamentalmente conceptuales, indicándose entre 

corchetes, tras el título de cada tema, otras competencias. 
BLOQUE A 
 
1. El trabajo académico [Competencias procedimentales y generales/transversales] 

• Recursos ofrecidos por la Biblioteca de Jaén y disponibles en Internet. 
• Uso del material en el espacio web del profesor de la asignatura y en el espacio de 

Docencia Virtual. Guía para el estudiante. 
2. Introducción a la metodología y conceptos de la lingüística histórica [Competencias 

procedimentales, generales/transversales y de trabajo autónomo] 
• Comparación de lenguas. Los neogramáticos. Reconstrucción lingüística.  
• El cambio lingüístico. Causas y tipos. 

 
BLOQUE B 
 
3. Historia externa del inglés [Competencias procedimentales, generales/transversales y de 

trabajo autónomo] 
• El indoeuropeo y las familias lingüísticas. La rama germánica. 
• Los celtas. La romanización de Gran Bretaña. 
• Las invasiones germánicas. 
• La cristianización y la influencia del latín. 
• Las invasiones escandinavas y la influencia del antiguo nórdico. 
• La conquista normanda y la influencia del francés. 
• Dialectos medievales. 
• El Renacimiento: lenguas vernáculas, reformas ortográficas, cultismos, nacimiento del 

inglés estándar. 
• La Ilustración: diccionarios, academias, prescriptivismo. 
• El New English Dictionary. 

4. Fonología del inglés antiguo 
• Sistema vocálico y cambios vocálicos anteriores al inglés antiguo relevantes para dicha 

sincronía. Apofonía, mutaciones palatal y velar, palatalización anglo-frisona, fractura en 
sajón occidental, retracción ánglica, alternancias vocálicas intra y extraparadigmáticas y 
su relevancia en morfología. 

• Sistema consonántico. Leyes de Grimm. Ley de Verner. Geminación. Asimilaciones. 
Alternancias consonánticas y su relevancia en morfología. 

5. Morfología del inglés antiguo 
• Sustantivos: declinaciones. 
• Adjetivos: declinaciones. 
• Adverbios. 
• Pronombres personales e indefinidos. Otros determinantes. Los numerales. 
• Verbos: tipos y flexión. 

6. Sintaxis del inglés antiguo 
• Coordinación. 
• Subordinación y conjunciones y nexos. 
• Orden de palabras a nivel de frase y de oración. 
• Tiempos y modos del verbo. 
• Construcciones correlativas, impersonales. 

7. Vocabulario del inglés antiguo 
• Formación de palabras: sufijación, composición, derivación. 
• Préstamos. 



 

8. Estudio, traducción y comentarios filológicos de textos en inglés antiguo: Textos 
bíblicos, Crónicas anglosajonas, prosa del rey Alfredo y de Elfrico, poesía épica. 
[Competencias procedimentales y generales/transversales] 

 
BLOQUE C 
 
9. Fonología del inglés medio 

• Transformación del sistema vocálico del inglés antiguo al medio: vocales breves y 
largas, alargamiento en sílaba abierta y ante grupo consonántico, acortamiento, 
monoptongaciones, diptongaciones, contrastes intraparadigmáticos y su relevancia para 
el inglés moderno. 

• Sistema consonántico: asimilaciones, sonorización de fricativas, pérdidas, 
simplificaciones, metátesis, consonantes intrusivas… 

• Debilitamiento de sílabas átonas y su repercusión en la morfología. 
• Sistema grafológico. 

10. Morfología del inglés medio 
• Nivelación y pérdida de flexiones. La analogía. 
• Sustantivos. 
• Adjetivos. 
• Adverbios. 
• Pronombres y determinantes. 
• Verbos. 

11. Sintaxis del inglés medio 
• Coordinación. 
• Subordinación y conjunciones y nexos. 
• Orden de palabras. 
• Voz pasiva. 
• Construcciones impersonales. Cambios analógicos. 

12. Estudio, traducción y comentarios de textos en inglés medio. [Competencias 
procedimentales y generales/transversales] 

 
BLOQUE D 
 
13. Fonología del inglés moderno temprano 

• Transformación del sistema vocálico del inglés medio al moderno: Gran mutación 
vocálica; naturaleza y excepciones. 

• Vocales breves. 
• Desarrollo de las vocales ante /r/. 
• Evolución de los diptongos. 
• Vocales en sílaba átona. 
• Sistema consonántico: sonorización, pérdidas y creación de nuevos fonemas. 

14. Morfología del inglés moderno temprano 
• Sustantivos. 
• Adjetivos. 
• Adverbios. 
• Comparación. 
• Pronombres y determinantes. 
• Verbos léxicos, auxiliares y modales. Modo y voz. 
• Nuevos tiempos verbales. 
• Contracciones. 

15. Sintaxis del inglés moderno temprano 
• Coordinación. 
• Subordinación y conjunciones y nexos. 



 

• Orden de palabras. 
16. Vocabulario del inglés medio y moderno temprano 

• Influencia del anglo-normando, del francés central, del escandinavo y del latín. 
• Préstamos, pérdidas, cambios semánticos. 

17. Estudio, traducción y comentarios de textos en inglés moderno temprano. 
[Competencias procedimentales y generales/transversales] 

 
12. MECANISMOS DE CONTROL Y SEGUIMIENTO  
 
En tres ocasiones, en las 14ª, 24ª y 29ª semanas, se aplicarán cuestionarios a los estudiantes 
durante una de las horas de tutoría colectiva, para comprobar el desarrollo del programa de la 
asignatura, la adecuación de las técnicas docentes y el aprovechamiento de las clases teóricas y 
prácticas, tutorías especializadas y actividades dirigidas. El cuestionario contendrá tanto 
preguntas abiertas como cerradas y hará referencia a cada uno de los aspectos relacionados con 
las horas de trabajo, tanto de los estudiantes como del profesor. De manera particular, se 
preguntará acerca del desarrollo y adecuación temporal de cada uno de los temas. 
 
Se instará, igualmente, a los estudiantes (bien de forma individual o a través del delegado o 
subdelegado del curso) a que manifiesten cualquier inquietud o hagan aportaciones con respecto 
al desarrollo del programa. 
 


